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TRISTAN ULLOA

a veces amar no es suficiente
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Espafia afios 50, en un pueblo surgido alrededor de una fabrica
de tejidos. Jorge es el hijo pequefio del fundador y Elisa la hija
de su contable. Los dos viven con sus familias, sumidos en una
rutina apenas afectada por las pequefias preocupaciones de
cada dia. Sin embargo si Jorge y Elisa son capaces de soportar
la monotonia de sus vidas es porque dos dias a la semana
pasan la tarde juntos en una habitacion de la ciudad. Alli han
creado su pequefio mundo, ajeno a todo lo exterior, en el que
pueden sentirse libres. Cuando Elisa se entera de que en el
pueblo comienza a sospecharse de ellos, decide terminar con
los encuentros en la ciudad. Ese mismo dia Jorge da un paso
adelante presentandose en casa de la chica. La peticién de
mano inicia la vida en pareja y larelacion de Elisay Jorge se va
haciendo cada vez un poco mas convencional. Hasta que una
pequefia historia del pasado, una historia de amor, otra mas,
abre los ojos a Elisa y la lleva a tomar una decisiéon que
cambiara para siempre su viday la de Jorge.

Spain in the fifties, in a village which has grown up around a textile
factory. Jorge is the youngest son of the founder and Elisa the
daughter of his accountant. Both of them live with their families, stuck
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in a routine that is hardly affected by small every day worries. Jorge
and Elisa only manage to put up with the monotony of their lives
because twice a week they spend the afternoon together in a hotel
room. There they have created their little world, oblivious to
everything outside, a place where they can feel free. When Elisa
finds out that the village is beginning to grow suspicious about them
she decides to put a stop to the meetings in the city. That very day
Jorge takes an important step by appearing at the girl's house.
Asking for her hand in marriage is the beginning of their life as a
couple and little by little the relationship between Elisa and Jorge
becomes more conventional. Until a little story from the past, a love
story like any other, opens Elisa's eyes and makes her take a
decision which is to change her and Jorge’s lives for ever.
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